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See the notice on TED website

73237-2026 - Konkursas
Vokietija – Elektros įrengimo darbai – Neubau Quartierstreff - Elektrotechnik
OJ S 22/2026 02/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Zentrale Gebäudebewirtschaftung Lünen
E. paštas: submissionen@luenen.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Neubau Quartierstreff - Elektrotechnik
Aprašymas: Die komplette Elektroinstallation im Neubau umfasst die Installation sämtlicher 
Kabel und Leitungen, die Errichtung einer Gebäudehauptverteilung mit Zwischenzählern, die 
Installation und Programmierung des KNX-Systems, die Einrichtung einer 
Sicherheitsbeleuchtung und einer Rauchwarnanlage sowie die Montage sämtlicher 
Beleuchtungskörper im Innen- und Außenbereich. Massen ca. 10 km Niederspannungskabel 
ca. 65 m Kabelbühne ca. 137 Stk Beleuchtungskörper 1 Stk Sicherheitslichtanlage mit 
Zentralbatterie 1 Stk Rauchwarnanlage
Procedūros identifikatorius: c2747528-7bed-4f57-abe9-5cbdaf96f02f
Vidaus identifikatorius: 11-2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Lünen
Pašto kodas: 44534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Unna (DEA5C)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYYVDU7W#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/73237-2026
mailto:submissionen@luenen.de
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: sh. Formular 521 
"Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Sukčiavimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Korupcija: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Nemokumas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Likvidatoriaus administruojamas turtas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Sustabdyta verslo veikla: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: sh. Formular 521 
"Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Sunkus profesinis nusižengimas: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: sh. Formular 521 "Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: sh. Formular 521 "Eigenerklärung 
Ausschlussgründe"
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: sh. Formular 521 
"Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: sh. Formular 521 
"Eigenerklärung Ausschlussgründe"
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: sh. Formular 521 
"Eigenerklärung Ausschlussgründe"

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Neubau Quartierstreff - Elektrotechnik
Aprašymas: Die komplette Elektroinstallation im Neubau umfasst die Installation sämtlicher 
Kabel und Leitungen, die Errichtung einer Gebäudehauptverteilung mit Zwischenzählern, die 
Installation und Programmierung des KNX-Systems, die Einrichtung einer 
Sicherheitsbeleuchtung und einer Rauchwarnanlage sowie die Montage sämtlicher 
Beleuchtungskörper im Innen- und Außenbereich. Massen ca. 10 km Niederspannungskabel 
ca. 65 m Kabelbühne ca. 137 Stk Beleuchtungskörper 1 Stk Sicherheitslichtanlage mit 
Zentralbatterie 1 Stk Rauchwarnanlage
Vidaus identifikatorius: 11-2026
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Lünen
Pašto kodas: 44534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Unna (DEA5C)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 70 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es gilt die Erfüllung der Eignungsnachweise nach § 6a EU 
VOB/A. Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in 
die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von Nachunternehmen ist auf gesondertes 
Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die 
Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis 
der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht 
die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot in 
die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf gesondertes 
Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung" genannten Bescheinigungen 
zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst 
sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Das Formblatt 124 
"Eigenerklärung zur Eignung" liegt den Vergabeunterlagen bei.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Angaben zum Umsatz des Unternehmen in den letzten frei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen; ggf. Nachweis des 
Mindestjahresumsatzes (§ 6a EU Nr. 2c VOB/A) - Angaben zur Ausführung von 
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vergleichbaren Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren - 
Vorlage einer entsprechenden Bankerklärung oder Berufshaftpflichtversicherung

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage des Nachweis über die Eintragung in das Berufs- und 
Handelsregister oder die Handwerksrolle (nicht älter als 6 Monate) - nicht eintragungspflichtige 
Unternehmen reichen eine entsprechende Eigenerklärung ein.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Bei vollumfänglicher Erfüllung der Eignungskriterien und Umsetzung der 
Leistungsanforderungen zählt der Preis als alleiniges Zuschlagskriterium. Das Angebot mit 
dem niedrigsten Preis erhält den Zuschlag
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 1
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Bei 
vollumfänglicher Erfüllung der Eignungskriterien und Umsetzung der Leistungsanforderungen 
zählt der Preis als alleiniges Zuschlagskriterium. Das Angebot mit dem niedrigsten Preis erhält 
den Zuschlag.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYYVDU7W/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYYVDU7W

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYYVDU7W
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß § 16a EU VOB/A.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 16/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYYVDU7W/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYYVDU7W/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYYVDU7W
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYYVDU7W
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYYVDU7W
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Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: sh. Vergabeunterlagen - insbesondre die 
Besonderen Vertragsbedingungen Formblatt 214 - Besondere Bedingungen für die 
Auftragsausführung bestehen nach dem TVgG-NRW (Tariftreue/Mindestentlohnung) - 
Zusätzliche Vertragsbedingungen (ZVB) mit den Allgemeinen Vertragsbedingungen für die 
Ausführung von Leistungen Teil B der Verdingungsordnung für Leistungen (ausgenommen 
Bauleistungen) (VOL/B)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB ist der Antrag 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt; 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zuwollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zentrale 
Gebäudebewirtschaftung Lünen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Stadt Lünen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Zentrale Gebäudebewirtschaftung Lünen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Zentrale Gebäudebewirtschaftung Lünen
Registracijos numeris: DE124793810
Pašto adresas: Willy-Brandt-Platz 5
Miestas: Lünen
Pašto kodas: 44532
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Unna (DEA5C)
Šalis: Vokietija
E. paštas: submissionen@luenen.de
Telefono numeris: +49 23061041615
Interneto adresas: http://www.luenen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

mailto:submissionen@luenen.de
http://www.luenen.de
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Stadt Lünen
Registracijos numeris: DE124793810
Pašto adresas: Willy-Brandt-Platz 1
Miestas: Lünen
Pašto kodas: 44532
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Unna (DEA5C)
Šalis: Vokietija
E. paštas: submissionen@luenen.de
Interneto adresas: http://www.luenen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Str. 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Fakso numeris: 02514112165
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 95573eef-26e1-404d-be91-4f93650fa857  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/01/2026 11:50:55 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba

mailto:submissionen@luenen.de
http://www.luenen.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo paskelbimo numeris: 73237-2026
OL S numeris: 22/2026
Paskelbimo data: 02/02/2026
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